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1. Introduction
1 Introduction

1.1 Symboles et abréviations

Dans cette notice, différents marquages et pictogrammes sont
utilisés pour attirer l'attention sur des indications particulières.
OERTLI THERMIQUE S.A.S. souhaite ainsi assurer la sécurité de
l'utilisateur, éviter tout problème et garantir le bon fonctionnement de
la chaudière.

Danger
Signale un risque de situation dangereuse pouvant
entraîner des blessures corporelles graves.

Avertissement
Signale un risque de situation dangereuse pouvant
entraîner des blessures corporelles légères.

Attention
Signale un risque de dégâts matériels.

Information particulière.

Renvoi
Renvoi vers d'autres notices ou d'autres pages de la notice.

ECS : Eau chaude sanitaire.

1.2 Généralités

1.2.1 Responsabilité du fabricant

OERTLI THERMIQUE S.A.S. fabrique des produits qui respectent la
norme . Les produits sont livrés avec le marquage  et tous les
documents nécessaires.
La société OERTLI THERMIQUE S.A.S. ayant le souci de la qualité
de ses produits, cherche en permanence à les améliorer. Elle se
réserve donc le droit, à tout moment de modifier les caractéristiques
indiquées dans ce document.

La responsabilité de OERTLI THERMIQUE S.A.S. en qualité de
fabricant ne saurait être engagée dans les cas suivants :

Mauvaise utilisation de l'appareil.

Défaut ou une insuffisance d'entretien de l'appareil.

Mauvaise installation de l'appareil.

1.2.2 Responsabilité de l'installateur

L'installateur a la responsabilité de l'installation et de la première
mise en service de l'appareil. L'installateur doit respecter les
consignes suivantes :

Lire et respecter les instructions données dans les notices
fournies avec l'appareil.

Réaliser l'installation conformément à la législation et aux
normes en vigueur.

Effectuer la première mise en service et effectuer tous les
points de contrôles nécessaires.

Expliquer l'installation à l'utilisateur.

Avertir l'utilisateur de l'obligation de contrôle et d'entretien de
l'appareil.

Remettre toutes les notices à l'utilisateur.

1.2.3 Responsabilité de l'utilisateur

Pour garantir un fonctionnement optimal de l'appareil, l'utilisateur doit
respecter les consignes suivantes :

Lire et respecter les instructions données dans la notice
d'utilisation.

Faire appel à des professionnels qualifiés pour réaliser
l'installation et effectuer la première mise en service.

Faites-vous expliquer votre installation par l'installateur.

Faire effectuer les contrôles et entretiens nécessaires.

Conserver les notices en bon état à proximité de l'appareil.
330/10/08 - 300018375-001-A PU 350 CONDENS



2. Consignes de sécurité et recommandations
2 Consignes de sécurité et recommandations

2.1 Consignes de sécurité

Le bon fonctionnement de l'appareil est conditionné par le
strict respect de la présente notice.

Seul un professionnel qualifié est autorisé à intervenir sur
l'appareil et l'installation.

Une utilisation non conforme ou encore des modifications
non autorisées apportées à l'installation ou à l'appareil lui-
même excluent tout droit de recours.

Les condensats des chaudières fioul à condensation sont
acides (2 < pH < 3) : L'installation d'un système de
neutralisation des condensats est recommandée.

Avant toute intervention, couper l'alimentation de
l'appareil.

Respecter les polarités indiquées aux bornes : phase (L),
neutre (N) et terre .

Garder les enfants éloignés de la chaufferie.

Risque d'incendie
Il est interdit de stocker, même temporairement, des
produits et matières inflammables dans la chaufferie ou à
proximité de la chaudière.

Risque d'intoxication
Ne pas obstruer (même partiellement) les entrées d'air
dans le local.

En cas d'émanations de fumées
1.Eteindre l'appareil
2.Ouvrir les fenêtres
3.Evacuer les lieux
4.Contacter le professionnel qualifié

Risque de brûlure
Selon les réglages de l'appareil :

- La température des conduits de fumée peut dépasser 65 °C
- La température des radiateurs peut atteindre 95 °C
- La température de l'eau chaude sanitaire peut atteindre 65 °C

Risque d'endommagement
Ne pas stocker des composés chlorés ou fluorés à
proximité de l'appareil.

.Installer l’appareil dans un local à l’abri de la pluie, de la
neige et du gel.

Ne pas laisser l'appareil sans entretien : Contacter un
professionnel qualifié ou souscrire un contrat d'entretien
pour l'entretien annuel de l'appareil.

2.2 Recommandations

• Vérifier régulièrement que l'installation est en eau et sous 
pression.

• Laisser l'appareil accessible à tout moment.
• Eviter de vidanger l'installation.
• Utiliser uniquement des pièces de rechange d'origine.
• Ne jamais enlever, ni recouvrir les étiquettes et plaquettes 

signalétiques apposées sur les appareils.
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3. Description
3 Description

3.1 Description générale

Les chaudières PU 350 CONDENS sont destinées au chauffage
central par radiateur ou par plancher chauffant. Les chaudières se
caractérisent par les éléments suivants :
- Chaudières à condensation à eau chaude,
- Corps de chauffe en fonte,
- Condenseur
- Chaudière à foyer pressurisé,
- Brûleur à pulvérisation utilisant le fioul domestique
- Raccordement à une cheminée
- Tableau de commande S3 ou R (Voir ci-dessous)

- Possibilité de production d’eau chaude sanitaire par préparateur
indépendant installé séparément.

La chaudière, le condenseur et le brûleur permettent l'utilisation
de tout type de fioul : 

- Fioul standard
- Fioul à basse teneur en soufre.

PUX 350 CONDENS : Chaudière avec tableau de commande standard  

Tableau standard à poser
Tableau comportant les organes de réglage, de contrôle et de
sécurité permettant le fonctionnement autonome de la chaudière,
sans régulation.

Le tableau standard permet le raccordement de la chaudière à
l'armoire de commande de la chaufferie.
Cette armoire peut être équipée de régulations.

PUR 350 CONDENS : Chaudière avec tableau de commande R.

Tableau à poser
Le tableau de commande permet le fonctionnement d'une chaudière
équipée d'un brûleur 1 allure, 2 allures ou modulant. 
Régulation en fonction de la température extérieure si une régulation
(voir les options) est raccordée.
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3. Description
3.2 Chaudière et Condenseur

1 Brûleur
2 Tableau de commande
3 Tube départ chauffage
4 Tube de liaison fumisterie chaudière / condenseur
5 Condenseur
6 Boîtier de sécurité du condenseur. Le boîtier est composé 

de ;
- Thermostat limiteur 80 °C
- Thermostat de sécurité à réarmement manuel, réglé à

120 °C. Ce thermostat surveille la température des
produits de combustion.

7 Kit de liaison hydraulique chaudière / condenseur
8 Pieds réglables
9 Tube évacuation des condensats

10 Tube retour chauffage
11 Kit de recyclage (Option)
6 PU 350 CONDENS 30/10/08 - 300018375-001-A



3. Description
3.3 Description du tableau de commande S3

1. Interrupteur général Marche (1) / Arrêt (0)

2. Interrupteur Test-STB

Action momentanée pour tester le thermostat de sécurité
3. Thermostats de chaudière (30 à 85 °C)

Une butée intégrée d'origine limite la température maximale à 
75 °C. Cette butée peut être déplacée si nécessaire (voir ci-
après : Réglage de la butée des thermostats).

4. Thermomètre de chaudière, Affichage de la température de
l'eau dans la chaudière

5. Emplacement pour thermomètre de fumées (option)

6. Disjoncteur temporisé (10 A) à déclenchement retardé et à
réarmement manuel

7. Thermostat de sécurité à réarmement manuel

(réglé à 110 °C)
Le thermostat de sécurité à réarmement manuel assure la sécurité
de fonctionnement de la chaudière.

En cas de montée en température anormale de la
chaudière (110° C), le thermostat de sécurité coupe
l'alimentation électrique du brûleur. Prévenir votre
installateur.

Réglage de la butée des thermostats

Une butée intégrée d'origine limite la température maximale à 75 °C.
Pour déplacer cette butée :

Retirer le bouton du thermostat en le tirant à soi avec
précaution (utiliser une pince et un chiffon).

Retirer la butée avec la pince.

Placer la butée dans le trou correspondant à la température
supérieure désirée (maxi 85°C).
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3. Description
3.4 Description du tableau de commande R

1. Interrupteur général Marche (1) / Arrêt (0)

2. Voyant alarme brûleur 

Ce voyant s'allume lorsque le brûleur est en sécurité
(dérangement). 

3. Interrupteur AUTO/ /TEST-STB

Position AUTO : Cette position permet un fonctionnement
automatique de l'installation selon les commandes de la
régulation du thermostat d'ambiance et du module ECS.
Position : La chaudière ne tient plus compte des ordres de la
régulation. La chaudière est régulée par le(s) thermostat(s) de
chaudière.
Position TEST-STB : Action momentanée pour tester le
thermostat de sécurité.

4. Thermostat de sécurité à réarmement manuel
Réglé à 110° C

5. Disjoncteur temporisé (10 A) à déclenchement retardé et à
réarmement manuel

6. Interrupteur coupure des pompes

7. Thermostat de chaudière 1ère allure (30 à 85 °C)

Une butée intégrée d'origine limite la température maximale à
75 °C. Cette butée peut être déplacée si nécessaire (Voir
"Réglage de la butée des thermostats").

8. Thermomètre de chaudière, Affichage de la température de
l'eau dans la chaudière

9. Interrupteur de sélection du nombre d'allures du brûleur

10. Emplacement pour thermomètre de fumées (option)

11. Thermostat de chaudière 2ème allure (30 à 85 °C)

Une butée intégrée d'origine limite la température maximale à
75 °C. Cette butée peut être déplacée si nécessaire (Voir
"Réglage de la butée des thermostats").
8 PU 350 CONDENS 30/10/08 - 300018375-001-A



4. Modification des réglages
4 Modification des réglages

Pour modifier la température de l’eau de chauffage ou pour modifier
la programmation :

Se reporter à la notice du tableau de commande de la
chaudière

Se reporter au descriptif de l’installation
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5. Démarrer la chaudière
5 Démarrer la chaudière

Remplir le siphon d'eau,

Vérifier la pression d'eau dans l'installation. La pression
hydraulique doit être de 0.8 bar minimum. Ajuster la pression s’il
y a lieu en évitant une entrée brutale d'eau froide dans la
chaudière lorsqu'elle est chaude.

Mettre l'appareil sous tension

Ouvrir les vannes du circuit de chauffage

Ouvrir l’alimentation en combustible

Provoquer une demande de chauffe : voir ci-après (selon le
type de tableau de commande)

Tableau de commande S3
Placer les thermostats de chaudière 3 sur la position désirée.
Le thermostat 2ème allure doit être réglé à une valeur au moins
5 °C inférieure à celle du thermostat 1ère allure.

Sans régulation, il est conseillé de ne jamais placer les
thermostats de chaudière en-dessous de la graduation 4
(environ 40°C) afin d'éviter tous risques de condensation
sur les parois de la chaudière.

Régulation en armoire chaufferie :

- Se reporter à la notice de la régulation.

Mettre l'interrupteur Marche/Arrêt sur 1.

La chaudière se met en marche.

Tableau de commande R
- Placer le thermostat de chaudière 7 sur la position désirée.

- En cas de préparation d'eau chaude sanitaire, Placer le thermostat
11 sur la position désirée. Graduation 6 (environ 60° C) conseillée.

Cette valeur doit toujours être inférieure au réglage du limiteur
de température de charge de l'eau chaude sanitaire.

- Mettre l'interrupteur Marche/Arrêt sur 1.

Voir :

- Notice du tableau de commande
- Notice du brûleur
- Notice du préparateur d'eau chaude sanitaire
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6. Arrêt du chauffage central
6 Arrêt du chauffage central

6.1 Arrêt

1. Mettre l'interrupteur Marche/Arrêt sur O.

Voir : Notice du tableau de commande

Voir : Notice du brûleur

2. Couper l'alimentation électrique de la chaudière

3. Fermer l’alimentation en combustible.

6.2 Absence prolongée

6.2.1 Précautions à prendre en cas d'arrêt prolongé de la chaudière

• Faire ramoner soigneusement la chaudière et la cheminée.
• Fermer toutes les portes et trappes de la chaudière pour éviter toute circulation d'air à l'intérieur.
• Nous recommandons également d'enlever le tuyau reliant la chaudière à la cheminée et de fermer la buse avec un tampon.

6.2.2 Précautions à prendre en cas d'arrêt du chauffage entraînant des risques de gel

Nous conseillons d'utiliser un antigel bien dosé pour éviter la congélation de l'eau de chauffage.

A défaut, vidanger entièrement l'installation.
1130/10/08 - 300018375-001-A PU 350 CONDENS



7. Contrôle et entretien
7 Contrôle et entretien

7.1 Contrôle

Effectuer les contrôles suivants au moins 1 fois par an :
- Organes de sécurité
- Pression de l'installation
- Contrôle de la sécurité du brûleur
- Contrôle du thermostat de sécurité
- Système de neutralisation des condensats

Effectuer les entretiens suivants au moins 1 fois par an :
- Nettoyage du brûleur
- Nettoyage du corps de chauffe
- Nettoyage du condenseur
- Nettoyage du siphon
- Ramonage du circuit de fumées

7.2 Pression hydraulique

Contrôler la pression hydraulique. La pression hydraulique doit être
de 0.8 bar minimum. Ajuster la pression s’il y a lieu en évitant une
entrée brutale d'eau froide dans la chaudière lorsqu'elle est chaude.
Cette opération ne doit être effectuée que quelques fois par saison
de chauffe avec de très faibles apports d'eau; au-delà, chercher la
fuite et y remédier.

7.3 Vidange

Il est déconseillé de vidanger une installation, sauf en cas de
nécessité absolue.

7.4 Entretien

Le bon rendement de la chaudière dépend de son état de
propreté.

Faire effectuer les contrôles et entretiens nécessaires.

L'entretien et un nettoyage complet de la chaudière, ainsi que
le ramonage du conduit de fumées doivent être effectués
obligatoirement au moins 1 fois par an par un professionnel
qualifié.

L'entretien du condenseur et de la station de neutralisation des
condensats doit être effectué obligatoirement au moins une fois
par an par un professionnel qualifié.

Contrôler et nettoyer impérativement une fois par an le siphon et le
conduit d'évacuation des condensats.
12 PU 350 CONDENS 30/10/08 - 300018375-001-A



8. En cas de dérangement
8 En cas de dérangement

Effectuer les contrôles indiqués dans la notice du brûleur.

Contacter le professionnel qualifié

8.1 Plaquette signalétique

Avant de signaler un défaut à l'installateur, relever les informations suivantes : 

1. Le type de tableau de commande,

2. Plaquette signalétique du condenseur :

- N° de série de l'appareil
- Date de fabrication

3. Plaquette signalétique de la chaudière :

- Type de chaudière
- N° de série de l'appareil
- Date de fabrication

4. Plaquette signalétique du brûleur :

- Type brûleur
- Type de combustible
- N° de série du brûleur
- Date de fabrication
1330/10/08 - 300018375-001-A PU 350 CONDENS



8. En cas de dérangement
8.2 Incidents et remèdes

Le brûleur ne fonctionne pas :
Vérifier les réglages du thermostat de chaudière.

Effectuer les contrôles indiqués dans la notice du brûleur.

Coupure du thermostat de sécurité par surchauffe
accidentelle :

• Chaudière : Vérifier que le thermostat de sécurité n'a pas 
déclenché. Pour redémarrer la chaudière, réarmer le thermostat 
de sécurité. Retirer le capuchon du thermostat de sécurité et 
enfoncer le bouton de réarmement à l'aide d'un tournevis. 

• Condenseur : Vérifier que le thermostat de sécurité n'a pas 
déclenché :
- Dévisser le capuchon de protection
- Appuyer sur le bouton de réarmement

Refaire les opérations de mise en route. Appeler l'installateur.

Vérifier le disjoncteur

Le brûleur fonctionne, mais les radiateurs sont 
froids :

Purger les radiateurs.

Contrôler la pression hydraulique. La pression hydraulique doit
être de 0.8 bar minimum. Ajuster la pression s’il y a lieu en
évitant une entrée brutale d'eau froide dans la chaudière
lorsqu'elle est chaude.
S'il est souvent nécessaire de remettre de l'eau dans
l'installation, contacter l'installateur.

Vérifier le bon fonctionnement des pompes chauffage

Vérifier les réglages du (des) thermostat(s) de chaudière.

C
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51
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9. Caractéristiques techniques
9 Caractéristiques techniques

(1) Pertes à l'arrêt, selon la norme EN 304
(2) en % des pertes à l’arrêt
(3) A puissance nominale
(4) Consommation d'entretien, en % de la puissance enfournée -
selon la norme EN15034

1 mbar = 10 mmCE = 10 daPa.

Conditions d'utilisation : Conditions d'essai :
Température de service maximale : 90 °C CO² Fioul = 13 %
Pression de service maximale : 4 bar Température ambiante : 20 °C
Thermostat réglable de 30 à 90 °C
Thermostat de sécurité : 110 °C
Thermostat limiteur 80 °C - Condenseur
Thermostat de sécurité température de fumées : 120 °C

Chaudière PU ... CONDENS 354 355 356 357 358 359

Puissance nominale Pn à 50/30 °C kW 93.4 120.3 157.3 192.7 239.7 291.2
Rendement sur PCI - 100 % Pn - Température 
moyenne : 70 °C % 97.8 96.9 96.4 98.1 97.7 97.6

Rendement sur PCI - 30 % Pn - Température retour : 
50 °C % 101.5 101.4 101.1 102.2 101.8 101.5

Rendement sur PCI - 30 % Pn - Température retour : 
30 °C % 103.0 102.8 103.0 104.7 104.0 103.8

Débit nominal d'eau (Puissance nominale) - ∆T = 
20K m3/h 4.019 5.178 6.769 8.293 10.312 12.530

Pertes à l'arrêt (1) , ∆T = 
30K W 315 335 350 495 500 510

Pertes par les parois (2) % 69 73 78 83 87 93
Puissance électrique auxiliaire (3) W 325 435 650 625 625 1100
Plage de puissance utile à 50/30 °C kW 56.7-93.4 93.7-120.3 120.2-157.3 155.4-192.7 191.7-239.7 238.4-291.2
Plage de puissance utile à 80/60 °C kW 55-90 90-115 115-150 150-185 185-230 230-280
Contenance en eau l 113 133 153 177 197 217

Perte de charge circuit 
hydraulique

∆T = 10K (1) mbar 11 18 31 46 68 105
∆T = 15K (1) mbar 4.6 7.4 14.2 19.5 30.1 46
∆T = 20K (1) mbar 2.6 4.2 8.0 11 17 26

Chambre de combustion
Diamètre inscrit mm 377 377 377 377 377 377
Longueur mm 613 718 854 993 1117 1245
Volume m3 0.096 0.122 0.148 0.174 0.200 0.226

Nombre d'éléments 4 5 6 7 8 9
Nombre d'accélérateurs de convection 6 10 10 10 12 12
Débit massique des fumées (3) - à 50/30 °C kg/h 149 191 248 306 381 463
Température des fumées (3) °C 50 55 61 62 63 65
Pression disponible à la buse de fumée mbar 1.0 0.6 1.8 1.9 1.6 1.7
Pertes de charge côté fumées mbar 0.45 0.8 1.0 1.3 1.6 2.3
Consommation d'entretien (4) ∆ T = 30K % 0.38 0.32 0.25 0.28 0.23 0.19

Type brûleur OES 255
LZ-P

351 / 352
LZ-P

353
LZ-P

353
LZ-P

354
LZ-P

355
LZ-P

Poids (à vide) kg 678 802 912 1117 1239 1366
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Voici quelques conseils pour économiser de l'énergie :
- Mettre en place des panneaux réflecteurs à l'arrière des

radiateurs.
- Ne pas couvrir les radiateurs. Ne pas mettre en place des rideaux

devant les radiateurs.
- Isoler les tuyauteries pour éviter les déperditions thermiques et les

condensations.
- Ne pas obstruer (même partiellement) les grilles d'aération, elles

servent à diminuer l'humidité du logement. Plus un logement est
humide, plus il consomme du chauffage.

- Couper le chauffage pendant l'aération d'une pièce (5 minutes par
jour suffisent)
Eviter de dérégler le thermostat. Placer l'interrupteur Marche/Arrêt
sur position Arrêt.

- Ne pas éteindre complètement le chauffage en cas d'absence.
Baisser le thermostat de 3-4°C.

- Utiliser au maximum la chaleur du soleil.
- Préférer une douche à un bain. Préférer un pommeau de douche

économique.
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Garanties

Vous venez d'acquérir l'un de nos appareils et nous vous

remercions de la confiance que vous nous avez ainsi témoignée.

Nous nous permettons d'attirer votre attention sur le fait que votre

appareil gardera d'autant plus ses qualités premières qu'il sera

vérifié et entretenu régulièrement.

Votre installateur et tout notre réseau restent bien entendu à

votre disposition.

Conditions de garantie

Votre appareil bénéficie d'une garantie contractuelle contre tout

vice de fabrication à compter de sa date d'achat mentionnée sur

la facture de l'installateur.

La durée de notre garantie est mentionnée dans notre catalogue

tarif.

Notre responsabilité en qualité de fabricant ne saurait être

engagée au titre d'une mauvaise utilisation de l'appareil, d'un

défaut ou d'une insuffisance d'entretien de celui-ci, ou d'une

mauvaise installation de l'appareil (il vous appartient à cet égard

de veiller à ce que cette dernière soit réalisée par un

professionnel qualifié).

Nous ne saurions en particulier être tenus pour responsables des

dégâts matériels, pertes immatérielles ou accidents corporels

consécutifs à une installation non conforme :

- aux dispositions légales et réglementaires ou imposées par les

autorités locales

- aux dispositions nationales, voire locales et particulières

régissant l'installation

- à nos notices et prescriptions d'installation, en particulier pour

ce qui concerne l'entretien régulier des appareils

- aux règles de l'art

Notre garantie est limitée à l'échange ou la réparation des seules

pièces reconnues défectueuses par nos services techniques à

l'exclusion des frais de main d'œuvre, de déplacement et de

transport.

Notre garantie ne couvre pas le remplacement ou la réparation

de pièces par suite notamment d'une usure normale, d'une

mauvaise utilisation, d'interventions de tiers non qualifiés, d'un

défaut ou d'insuffisance de surveillance ou d'entretien, d'une

alimentation électrique non conforme et d'une utilisation d'un

combustible inapproprié ou de mauvaise qualité.

Les sous-ensembles, tels que moteurs, pompes, vannes

électriques, etc…, ne sont garantis que s'ils n'ont jamais été

démontés.

France

Les dispositions qui précèdent ne sont pas exclusives du

bénéfice au profit de l'acheteur de la garantie légale stipulée aux

articles 1641 à 1648 du Code Civil.

Belgique

Les dispositions qui précèdent concernant la garantie

contractuelle ne sont pas exclusives du bénéfice le cas échéant

au profit de l'acheteur des dispositions légales applicables en

Belgique en matière de vices cachés.

Italie

La durée de notre garantie est indiquée sur le certificat livré avec

l'appareil.

Notre responsabilité en qualité de fabricant ne saurait être

engagée au titre d'une mauvaise utilisation de l'appareil, d'un

défaut ou d'une insuffisance d'entretien de celui-ci, ou d'une

mauvaise installation de l'appareil (il vous appartient à cet égard

de veiller à ce que les opérations d'installation et d'entretien

soient réalisées respectivement par un professionnel qualifié et

par une société de service après vente).

Les droits établis par la Directive Européenne 99/44/CEE,

transposée par le décret Législatif N° 24 du 2 février 2002

publiée sur le J.O. N° 57 du 8 mars 2002, restent valables.

Suisse

L'application de la garantie est soumise aux conditions de vente,

de livraison et de garantie de la société qui commercialise nos

produits.

Pologne

Les conditions de garantie sont indiquées sur la carte de

garantie.

Autres pays

Les dispositions qui précèdent ne sont pas exclusives du

bénéfice le cas échéant au profit de l'acheteur des dispositions

légales applicables en matière de vices cachés dans le pays de

l'acheteur.
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